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Easy 360° parent steering
Maniement facile pour les parents (360°)

Patented folding system
Systeme de pliage breveté
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Easy 360° parent steering

Maniement facile pour les parents (360°)

Patented folding system

Systeme de pliage breveté
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Easy 360° parent steering
Maniement facile pour les parents (360°)

Patented folding system
Systeme de pliage breveté
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All-in-one ride-on with 360° parent steering,
walking bike, and scooter
Produit évolutif fout-en-un: porteur assisté avec

maniement facile a 360°, draisienne autonome
et trottinette

GO-UP

ACTIVE - Il - 36O

3 WAYS TO PLAY!
Easily tfransform between 3 modes of fun as your child learns and grows. Get ultimate
convenience with 360° parent steering in ride-on mode!

3 PRODUITS EN UN!
Transformer facilement la frottinette en 3 produits différents & mesure que votre enfant apprend et grandit
I Son systeme de roues arriere pivotantes permet un maniement facile en mode porteur assisté.

PLiABLE

| 2 3

RIDE-ON WALKING BIKE SCOOTER

PORTEUR ASSISTE DRAISIENNE AUTONOME TROTTINETTE
WEIGHT SEAT HEIGHT cMm
“ POIDS / GEWICHT TA SIZE / TaLLE / GROSSE cM INCHES ]: HAUTEIR SIEGE INCHES
Height / Hauteur / Hohe 85-100 38.98-45.67
ggg Ill(:)gs Length / Longueur / Lange 57.5-67 22.64-26.38 10223//3?2'501
Width / Largeur  / Breite 29 11.42 : )
3.27 kg Height / Hauteur / Hohe 37-41 14.57-16.14 25.5 /29
7'21 lbs Length / Longueur/ Lange 57.5 22.64 10.04 / 11.42
Width / Largeur / Breite 26.5 10.43 ' '
2.75 k Height / Hauteur / Hohe 67.5-82.5 26.57-32.48
EASY PARENT STEERING 6.06 |ng Length / Longueur/ Lange 57.5 22.64
DIRECTION FACILE POUR LES PARENTS Width_/ Largeur _/ Breite 28 1oz

ADJUSTABLE

REGLABLE
Le siege réglable sur 2 hauteurs s'‘adapte pour donner
plus d'espace & votre enfant & mesure qu'il grandit. Le
guidon T-bar ajustable sur 4 positions est équipée d"un
collier de serrage solide et de poignées en TPR pour un
confort maximal.

SAFE

SUR
Le systeme de direction breveté bloque les roues avant afin
d'avancer en ligne droite uniquement, ce qui permet aux
enfants d'apprendre I'€quilibre. Vous pouvez déverrouillez
facilement le systeme de direction lorsque votre enfant progresse
I Le plateau repose-pieds supporte jusqu'd 50 kg et dispose d'un
frein robuste. Un repose-pied amovible est disponible pour le
mode draisienne assisté.

LIGHT-UP FUN!

DES LUMIERES POUR S'AMUSER !
Deux roues avant de 121 mm (montées sur des
roulements ABEC 5) de haute qualité et & forte

élasticité clignotent en rouge, vert et bleu grace a la

dynamo infégrée au noyau pour des promenades

- EASY PARENT STEERING
lumineuses !

DIRECTION FACILE POUR LES PARENTS
Le systeme breveté et révolutionnaire de rotation des roues
arriere rend vos promenades plus faciles et plus pratiques: vous
pouvez guider votre enfant en mode porteur assisté avec une
manoeuvrabilité & 360° — pour encore + de liberté |

GL@®BBER

DESIGNED IN EU -

@ Scooter mode: Warning. Protective equipment should be worn. Not to be used in traffic. 50kg max. Not for children with a body weight of more than 50 kg. Seat Q Potkulaudan versio: Varoitus. Kaytettéva suojavarusteita. Ei saa kéyttaa likenteen joukossa. 50 kg Suurin. Ei lapsille, joiden paino on yli 50 kg. Istuimen versio: Varoitus! Ei yli 36 kuukauden ikéisten lasten kayttoon,
mode: Warning. Not to be used by children over 36 months. Insufficient strength. Always wear safety equipment such as helmet, gloves, knee-pads and
elbow-pads. Adult assembly only. Adults should check regularly to ensure the item is assembled correctly to prevent collapsing during use. Please remove all
packaging attachments when giving this toy to your child. See instruction leaflet for assembly details, safety checks and maintenance information. Use only
under adult supervision. The toy should be used with caution since skill is required to avoid falls or collisions causing injury to the user or third parties. Colour,
design and decoration may vary from illustration. Please keep these details for future reference. MADE IN CHINA

@ Version trottinette: Attention. Il convient de porter un équipement de protection. Ne pas utiliser sur la voie publique. 50 kg max. Ne convient pas a un enfant
dont le poids dépasse 50 kg. Version siege : Attention! Ce produit ne doit pas étre utilisé par des enfants de plus de 36 mois car la résistance ne serait pas
suffisante. L'utilisateur doit se munir d'un équipement de protection tels que gants et casque, genouilléres, coudieres. Le montage doit impérativement étre
effectué par un adulte responsable. L'état doit étre régulierement vérifié par un adulte, afin d'éviter tout risque de chute en cours d'utilisation. Enlevez tous les

jotta estetddn hajoamiset kdyton aikana. Poista kaikki pakkausmateriaalit ennen kuin annat lelun lapsellesi. Katso kayttdohjeista kokoaminen, turvatarkastukset ja huolto-ohjeet. Kaytté ainoastaan aikuisen
valvonnassa. Kayttd vaatii taitoa, jotta valtetdan kaatumisen tai tormayksen aiheuttamat vahingot itselle tai ulkopuolisille. Vari, muotoilu ja koristeet voivat erota kuvassa olevista. Sailytd nama tiedot MyShempaa kittoa
varten. Valmistettu Kiinassa.

@ Sparkcykel version: Varning. Anvand skyddsutrustning. Ska inte anvéndas i trafiken. 50 kg Max. Ej for barn med en kroppsvikt pa 6ver 50 kg. Cykelsadel version: Varning! Far ej anvandas av bam 6ver 36 manader
pa grund av ofillracklig hallbarhet. Anvand alltid skyddsutrustning som hjélm, handskar, kna- och armbagsskydd. Far endast monteras av vuxen. En vuxen bor regelbundet kontrollera att Leksaken &r korrekt monterad
for att férhindra kollaps vid anvéandning. Ta bort allt férpackningsmaterial innan leksaken dverlamnas till ditt barn. Se bruksanvisningen for monteringsinstruktioner, sékerhetskontroller och underhallsinformation.
Anvand endast under vuxen dvervakning. Kréver stor skicklighet, for att undvika fall eller kollisioner som orsakar skada pa anvandaren eller tredje part. Férg, design and dekoration kan variera fran bilden. Spara
denna information fér framtida bruk. TILLVERKAD | KINA
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matériaux d'emballage avant de donner le jouet & l'enfant. Pour plus de détails concemant le montage, I'entretien et les procédures de sécurite, référez-vous au @ "Exdoan okoUTep: Mpoeidotroinan. Na xpnaipooieital pe e€omAiopd TipoaTaaiag. Na pnv xenaoipooleital e Snudato odiké Siktuo. 50 kg MéyioTo. Aev eivar katdAAnAo yia Traidid Tou {uyiZouv TrepioadTepo amé 50 lec . ¢ . - 3 B w o D e L*; B

mode d'emploi. A n'utiliser que sous la surveillance d'un adulte. Le jouet doit étre utilisé avec précaution, de par les qualités d'adresse qu'il requiert afin d'éviter
toutes chutes ou collisions susceptibles de blesser ['utilisateur ou des tiers. La couleur, le design et décorations peuvent étre différents de ceux montrés sur les

illustrations. Gardez ce mode d'emploi pour référence ultérieure. FABRIQUE EN CHINE xpron. Mpiv agaipéoeTe 6Aa Ta UNIKG GUCKEUaGTag va Bwael To Tralxvid! yia 1o Traidi. Mo ASTITOEPEIES OYETIKG WE TIG BIaBIKATIEG EYKATAGTAGNS, GUVTHPNONG Kal A0QAAEIRg, QVaTPEETE OTO EYXEIPIdIo 0NyIcV. MavTa
@ Roller-Version: Achtung. Mit Schutzausriistung zu benutzen. Nicht im StraBenverkehr zu verwenden. 50 kg max. Nicht fiir Kinder mit einem Kérpergewicht von Va XpnoIUOTTOIEiTE UTTO TV €TTBAEYN evog eviAika. To XpwHa, To OXEDIO Kal N DIaKGOHNOT evOEXETa Va BIOPEPOUV OTTO AUTA TNG eIkovag. PUAGETE auTéG TIG 00Nyieg yia va TIG CUPBOUAEUTETE GTO PEAAOV.
mehr als 50 kg geeignet. Sitz-Version: Achtung! Besitzt eine maximale Tragkraft und ist deshalb nicht fiir Kinder iiber 36 Monate geeignet. Bitte immer eine Karaokeudderar amv Kiva

Schutzausriistung wie Helm, Handschuhe, Knieschiitzer und Ellenbogenschiltzer tragen. Zusammenbau nur durch Erwachsene. Erwachsene miissen @ Moavdurauus Ha ckyTepa: BHumarue. Mpy ynotpeba criensa 4a ce HoCST MpeanasHu cpeacTsa. [la He ce M3Nonasar no niaTHoTo 3a ABIKeHIe Ha NpesosHy cpepcTsa. 50 kr Makc. He e noaxoasia 3a fete, YneTo Terno

regelméig tberprifen, dass das Gerét ordnungsgemaR zusammengebaut ist, so dass ein Zusammenbrechen wahrend der Benutzung verhindert wird. Bitte Haasuwasa 50 kr. Mogvdmkauvs Ha cenankata: Brvmanue! [la He ce M3nonasa oT Aeua Haz 36 Mecewa G HeocTaTbuHo Terno. MotpebuTensT Tpsibaa Aa ce cHabM ¢ NpeanasHi CpeaCTBa (Kacka, PbKaBMLM, HAKONEHHVLY, MPOTEKTOpM 3a

entfernen Sie alle Verpackungszubehr, bevor Sie dieses Spielzeug inrem Kind aushandigen. Beziehen Sie sich auf die Bedienungsanleitung fiir Hinweise zum nakTi). MoHTaxbT TpsGBa Aa Gbe M3BbPLIEH 3a/bIKATENHO OT Bb3pacTeH. ChCTOSHMETO Ha MOHTaxa Tpsibsa ia Gbe PefOBHO MPOBEPSIBAHO OT Bb3PACTeH, C LieM 4a ce M3BerHe BCAKaKba pUCK OT NaaaHe Mo Bpeme Ha ynotpeba. OTcTpaHeTe

Zusammenbau, zur Sicherheits(iberpriifung und fiir Informationen Hinsichtlich der Wartung. Benutzung nur unter Aufsicht Erwachsener. Das Spielzeug muss BCUUKV amMBanaxHi MaTepuany, Npeay Aa AaneTe urpadkara Ha AeTeTo. 3a noseqe NoapoBHOCTY OTHOCHO MOHTaXa, NOMYIPLKKATa M MPOLIefypHTe Mo 6e30onacHOCT, BUKTe yMsTBaHeTo 3a ynotpe6a. [la ce anon3sa camo noj Haasopa Ha

mit Vorsicht eingesetzt werden, da Geschick ist erforderlich, um Stiirzen oder Kollisionen zu vermeiden Unfélle des Benutzers oder Dritter. Die Farbe, das Bb3pacTeH. Taan Mrpauka U3NCKBa 3BECTHA CPBUHOCT, 3a f1a Ce U3BerHaT pUcKoBETe OT NaaHe Ui CBTLCHK, KOWTO MoraT f1a 0BEAAT 10 HapaHsBaHe Ha NoTPeGUTeNs Ui Ha TpeTv nvua. LIBeTbT, AnsaliHbT v AeKopauvmuTe MoraT aa ce

Design und die Ausgestaltung kénnen von der Abbildung abweichen. Bitte heben Sie diese Anleitungen fiir zukiinftige Fragen auf. HERGESTELLT IN CHINA pA3VYABAT OT Te3u, NI0KA3aHN Ha UMIOCTPALMITE. 3anaseTe ToBa ybTBaHe 3a no-HaTaTbluka cripaska. NPOVBEAEHO B KUTAVI

@ Verze kolobézky: Upozornéni. Je tfeba pouzivat ochranné prostiedky. Nepouzivat v silniénim provozu. 50 kg max. Neni vhodné pro dité vazici vice nez 50 kg. Verze sedadla: Upozoméni! Neni vhodné pro déti starsi nez 36 mésict, nedostatecna
pevnost. UZivatel by mél byt vybaven ochrannymi pomtickami (helma, rukavice chranice kolen a chranice loktt). Montaz muze provadét pouze dospélé osoba. Spravné provedeni montaze musi byt pravidelné kontrolovano dospélou osobou, ¢imz se
zabrani nebezpeci padu pri pouzivani. Nez predate hracku ditéti, odstrarite z ni véechny obaly. Vice informaci ohledné montaze, idrzby a bezpecnostnich pokynti naleznete v ndvodu k pouZiti. Pouzivejte pouze pod dohledem dospélé osoby. Bezpecné

X 2 " 3 € _ o < d g § pouzivani této hracky vyzaduje zviastni dovednosti. V opaéném pipadé je zde riziko padu nebo kolize, které muze zplsobit zranéni uZivateli nebo dalsi zicastnéné osobé. Barva, design ¢i dekorace se mohou lisit od téch, které jsou uvedeny na

embalaje antes de darle el juguete a su hijo. Lea la hoja de instrucciones para familiarizarse con las instrucciones de montaje, las comprobaciones de iNE

- > C e . P . - L2 obrézcich. Tento navod si peclivé uchovejte pro dalsi pouziti. VYROBENO V CINE
seguridad y la informacion sobre mantenimiento del producto. Usar solo bajo supervision adulta. El juguete debe utilizarse con precaucion, causa de las @ Versi inets: Averti A i hi d o A iliza in trafic. 50 k im3. Prod d i conil a G dend 50 ka. Versi  Averti 1A liza d " A %
cualidades de habilidad que se requieren, con el fin de evitar caidas o colisiones provoquen lesiones al usuario o a terceras personas. Los colores, el disefio y ersiunea tlrotlneuta.. verltlsm“ent.. A se utiliza cu ecl ulpa_r.nen( e p[otecgle. nu se uti iza in traulc. 50 kg maxima. Produs nerecoman at unui copil a carui greutaute lepaseste g. Versiunea cu sa: ve[tlsmgnt. nu se utiliza le copii cu varsta peste
la decoracion pueden ser diferentes de Ia ilustracion. Guarde esta informacion para futuras consultas. FABRICADO EN CHINA de luni, rezistentd insuficienta. Utilizatorul trebuie sa utilizeze echipamente de protectie (casca, manusi, genunchiere, cotiere). Montarea trebuie efectuata de catre un adult. Starea montajului trebuie verificaté cu regularitate de catre un adult, pentru a se
. . R - S . § . - evita orice risc de cadere in cursul utilizérii. Indepartati ambalajul in totalitate inainte de a da trotineta copilului. Pentru mai multe detalii privind montarea, intretinerea si procedurile de securitate, consultati instructjunile de utilizare. A nu se utiliza decat sub
1T ) X::j'osﬂzgpig?ggagénﬁé A\yg ?S?ggszoilsrggﬁgm::vﬁtg:1?:'0[32?2;:ngli)g(?sb“a“ﬁb?l{nipé?;etglgﬂzé’r\ilg% L:ggenqglsitr?fgg'ﬁi?cgﬁs’\{ljlf\ﬁzglr:\{leo'Irrn\ij%';:graengeilqgfembml di supravegherea unui adult. Aceasté trotineta necesita o anumita abilitate, pentru a evita riscurile de cadere sau de coliziune, care ar putea duce la ranirea utilizatorului sau a unor terte péri. Culoarea, designul si decoratjunile ot diferi de cele prezentate in

dispositivi di protezione personale quali casco, guanti, ginocchiere e gomitiere. Il prodotto deve essere montato da un adulto. Il montaggio del prodotto deve lustrafi Pe?'sFra.tl aceste |ns’truc§u'm'|' pentru a,le putea ?Onsglta u“enorf. F,A.BR|CAT IN CHINA e . A - - o . . il
essere verificato periodicamente da un adulto, per evitare che possa fompersi durante [uso. Rimuovere tutti gli imballaggi prima di consegnare il prodotto al (m) Roller verzio: Figyelmeztetés. Véddfelszerelés hasznalata javasolt. Koz(ti forgalomban nem hasznalhatd. 50 kg-Max. 50 kg-nal nehezebb gyermekek szamara nem ajanlott. Ulés verzio: Upozorenje! 36 honap feletti gyerekek nem hasznalhatjak, mivel
bambino. Leggere attentamente il manuale di istruzioni che fornisce informazioni sul montaggio, sui controlli di sicurezza e sulla manutenzione. Da utilizzare ahhoz nem elég erds. A felhasznalonak védbfelszerelést kell viselnie (sisak, kesztyd, térdveds, kinydkvédd). Az Gsszeszerelést felnétinek kell végeznie. Az dsszeszerelés allapotat egy felndtinek rendszeresen ellencriznie kell az esések kockazatanak
solo con la supervisione un adulto. Il giocattolo deve essere utilizzato con precauzione, a causa delle qualita di destrezza richieste, al fine di evitare cadute o elkertilése érdekében. Tavolitsa el a teljes csomagolast, mieltt a rollert odaadna a gyermeknek. Az 8sszeszerelésre, karbantartasra és a biztonsagi eljérasokra vonatkozo tovabbi informaciok érdekében olvassa el a hasznalati Gtmutatot. Kizarolag felndtt
colisioni suscettibili di causare lesioni allutiizzatore o a terzi. Il contenuto, il design e | colori possono variare rispetto allillustrazione. Conservare queste feliigyelete mellett hasznalhato. A jaték bizonyos Ugyességet igényel az esés, illetve az itkézes kockazatanak elkeriilése érdekében, amelyek a felhasznald vagy egy harmadik fél sériilését okozhatjak. A szin, a kivitelezés, illetve a diszitések eltérhetnek
istruzioni per futuro riferimento. FABBRICATO IN CINA az abran bemutatottaktol. Orizze meg ezt az Utmutat6t késébbi felhasznalas céljabdl. SZARMAZASI HELY: KINA

@ Versie step: Waarschuwing. Beschermingsmiddelen dragen. Niet gebruiken in het verkeer. 50 kg max. Niet voor kinderen die meer wegen dan 50 kg. Versie ® Skuter versiyonu: Uyarisi. Korunma donanimlarinin kullaniimasi tavsiye edilir. Trafige acik alanda kullanmayin. Maks. 50 kg. 50 kg Uzeri cocuklar icin uygun degildir. Koltuk versiyonu: Uyani! 36 aydan biiyiik gocuklar tarafindan kullanimamalidir, glicii
Zitting: Waarschuwing! Kinderen ouder dan 36 maanden mogen dit product niet gebruiken, niet stevig genoeg. Draag steeds veiligheidsuitrusting, zoals een yetersizdir. Kullanicinin korunma donanimlari kullanmasi gerekir (kask, eldiven, dizlik, dirseklik). Montaj mutlaka bir yetiskin tarafindan gerceklestirimelidir. Montajin durumu, kullanim sirasinda diigme risklerinden kaginmak icin, bir yetiskin tarafindan
helm, handschoenen, knie- en elleboogbeschermers. Dient enkel door een volwassene in ‘elkaar gezet te worden. Het product dient regelmatig gécontroleerd diizenli olarak kontrol edilmelidir. Oyuncagi cocuga vermeden dnce, tiim ambalaj parcalarini ¢ikarin. Montaj, bakim ve givenlik prosedirlerine iliskin daha detayli bilgi igin kullanim kitapgigina bakin. Mutlaka bir yetiskinin gézetiminde kullaniimalidir. Bu
te worden door een volwassene om the verzekeren dat het product correct gemonteerd is en niet kan ineen sakken tidens het gebruik ervan Verwijder alle gggc‘ﬁga l;(uililig;gl n‘ﬁ\aa g(,;i;nggi l’?agliill'aé IEQIB I%aE?ilﬁlr\}lT;T?;kleri arz edebilen bir diisme veya carpmadan kaginilmasi igin, belli bir beceri gerekdirir. Renk, tasarim ve desenler sekilde gosterilenden farkli olabilir. Bu kullanim kitapgigini ileride lazim oldugunda
verpakkingstoebehoren wanneer u dit speelgoed aan uw kind geeft. Zie de handleiding voor details over de montage, veiligheidscontroles en onderhoudsinfor- -
matie. Uitsluitend gebruiken onder toezicht van een volwassene. Het speelgoed zal met voorzichtigheid worden gebruikt, omdat vaardigheid is vereist om Bepcus camokata: BHumaHue. Heobxoavmo HazieBaTh 3alumTHYI0 SKUMMPOBKY. He ucnonb3aosath Ha goporax obiuero nonb3oBakms. Makc. 50 kr. He npuroaeH ans aeteit Becom 6onee 50 kr. Bepcust cupeHbst: Mpepynpexaenme! [laHHoe uapnenve He
valpartijen en botsingen te voorkomen met letsel voor de gebruiker of derden. Kleur, ontwerp en versiering kunnen afwijken van de afbeelding. Bewaar deze npeaHa3HayeHo Ans feTelt cTaplue 36 MecsLeB, HeAOCTaTOYHas NPOYHOCTb. Monb3oBaTeNb AOMKEH HAAEBATL 3aLLMTHYHO KUMMPOBKY, @ UMEHHO: NepYaTKy, Kacky, HaKONEHHWKW 1 HanoKOTHUKK. COopka 06513aTenbHO A0MKHA NPOVN3BOAUTECS TOMBKO
referenties indien u ze later nog eens wilt raadplegen. VERVAARDIGD IN CHINA B3pocrbiMi1. COCTOSHIE CamokaTa JOIMKHO PErynsipHo NpOBEPSITLCSA B3pOCTbIMI BO 3bexaHie noboro pucka nafeHns Bo BpeMs UCTonb3oBaHust. CHATb BECb YNakoBOYHbI MaTepuan, Npexae Yem Aatb UrpyLuky pebenky. [ins nonyyeHus

@ Verséo da trotineta: Atengo. A utilizar com equipamento de protecgdo. Nao utiizar na via publica. 50 kg max. Nao se adapta para criangas cujo peso excede AOMONHUTENBHOV MH(OPMaLWY KacaTenbHo c6opky, 0BcnyxuBaxKs 1 npoLieayp GesonacHocTv HeobxomMMOo 0BpaLLATECA K PYKOBOACTBY Mo akcnnyaTauym. VcnonbaosaTs ToMbKO NOA MPUCMOTPOM B3POCTbIX. VrpyLUKOiA crieayeT nofnb30BaTes ¢
o5 50 g Versén do assnty Aencaot Nao pode s usadopor s com e G 36 meses Nao e forg e, O fzador dove a2 do s RO, e YGRS N ey Ao LICPyOLEre HEROTLSoREHS Ao, Mt OTOBTEHO B KUTAE P50 OnAceareis W TREXCN et S 1 ACKCPATIEsle STyt oyt
equipamentos de protecdo (capacete, luvas, joelheiras, cotoveleiras). A montagem dever ser obrigatoriamente feita por um adulto. O estado da montagem - -
deve ser regularmente verificado por um adulto com vista a verificar todo o risco de queda no decurso da utilizagdo. Retire todos os materiais da embalagem @ Scooterversjon: Advarsel. Beskyttelse bar brukes. Ma ikke brukes i trafikken. Maks. 50 kg. lkke for barn som veier over 50 kilo. Seteversjon: Advarsel! Skal ikke brukes av bam over 36 maneder, utilstrekkelig styrke. Bruk alltid sikkerhetsutstyr som hjelm,
antes de dar o brinquedo & crianga. Para mais detalhes relativamente & montagem, & manutencéo e aos procedimentos de seguranca, consulte as instrugdes. hansker, kne- og albuebeskyttelse. Monteres av en voksen. Vokse bar kontrollere regelmessig at produktet er riktig montert for & unnga at det kollapser under bruk. Fjern ali emballasje for bamet far denne leken. Bruksanvisningen inneholder informasjon
S6 deve ser utilizado mediante a vigilancia de um adulto. O brinquedo deve ser utilizado com precaugéo, Devido &s qualidade de habilidade que este exige, om montering, sikkerhetssjekk og vedlikehold. Brukes kun under oppsyn av en voksen. Krever visse ferdigheter for & unnga fall elier kollisjoner som kan pafere skade pa brukeren og tredjeparter. Farger, design og dekorasjon kan variere fra
com vista a evitar 0s ri500§ de quedas ou colisGes que possam ferir o utilizador ou terceiros. A cor, o design e as decoragdes podem ser diferentes das illustrasjonen. Behold disse anvisningene for fremtidig henvisning. LAGET | KINA
apresentadas nas ilustragdes. Conserve estas instrugdes para futura consuite. FABRICADO NA CHINA @ Typ kolobezky: Upozomenie. Treba pouzivat ochranné prostriedky. Nepouzivat v dopravnej premavke. 50 kg max. Nie je uréené pre deti s telesnou hmotnostou vysSou ako 50 kg. Typ sedadla: Varovanie! Nesmu pouzivat deti starsie ako 36 mesiacov

@ Wersja hulajnogi: Ostrzezenie. Koniecznos¢ stosowania srodkéw ochronnych. Nie uzywaé w ruchu ulicznym. Maks. 50 kg. Nie nadaje sie dla dzieci o masie kvoli nedostatocnej pevnosti. Vzdy pouzivajte ochranné vybavenie, ako su prilby, rukavice, chranice kolien a laktov. MontaZ len dospelou osobou. Dospeli by mali pravidelne kontrolovat, ¢i je kolobeZka spravne zostavena, aby sa zabranilo rozpadnutiu
ciata powyzej 50kg. Wersja siodetka: Ostrzezenie! Nie nadaje sie dla dzieci w wieku powyzej 36 miesiecy, niedostateczna wytrzymatos¢. Uzytkownik powinien pocas pouzivania. Odstrarite vSetky obalové materidly pred odovzdanim tejto hracky vasmu dietatu. Pozrite si montazny néavod pre detaily, kontrolu bezpecnosti a tdrzbu. Pouzivajte len pod dohl'adom dospelej osoby. Vy,iadtg’,e vel'ku zruénost, aby sa
zaktada¢ odpowiedni sprzet ochronny (kask, rekawice, nakolanniki, natokietniki). Montaz powinna wykonac osoba dorosta, ktéra regulamie bedzie sprawdza¢ zamedzilo padom alebo zrazkam, ktoré mozu sposobit poranenia pouzivatera alebo tretich osdb. Technické tdaje, farby a obsah sa mézu odliSovat od obrazku. Odlozte si tieto informéacie pre budticu potrebu. VYROBENE V CINE.
S B Mo, Ko e e oy aoat pot S ceom- " (L) BIREER: 1 MSHFES, TRERBEN LG, BARESOART, PEAKERIS0ATHVEGER. Fuls. B GTEURENER, SHULETTER, RASHNE, P, PERTELSSRAEA.
osoby dorostej. Jazda na hulajnodze wymaga pewnej zrgycznoé(;iY z tego wzgledu nalezy zachowa'(; ostrozno$c¢, aby unikngé upadku lub kolizji, ktére mogtyby HFREARALE, FAFCHOBHETRCERNTRESR, LIS REGRTETRE. B RH) L ERE, BRRIENEENH. BERBBINRE, HiPRE, 2SR, HFRFERANETER. R
spowodowac obrazenia ciata uzytkownika lub 0sob trzecich. Kolor, design oraz elementy ozdobne moga sie roznic od przedstawionych na rysunkach. ERMEND, EAEREETRRERD, LBtERESENSHERERFE=1Z0. T aiReMaErETFaE LNER . BREMOREEIEHESE. TEHE
Zachowa¢ instrukcje uzytkowania w celu pozniejszego wykorzystania. WYPRODUKOWANO W CHINACH . " " oz . = . = g - —aen - - = e AE A

@ Lﬂbehﬁlsnlwodellj' Ajdev:i:.jél é’esl!yttvglsesuusstz rlbjrzyrZ azve\%esrlelé ikll(e anvendes i trafikken. 50 kg max. Ikke egnet til barn over 50 kg. Model med szede: @ B 25 | EEAlE T REIEEI L  SARECOAR - NAARSEE0AT HREE - Fﬂ\i&ﬁ Gk Eﬁ@&1ﬁ%§ﬁﬁﬂﬁ ’ :F”ZLM:%EZFEHEEE o JRICEPRIREE 2 RETRFEBL2MHUAR -
Acivaroel! V3 ke anvendes t barn over 3 & pa grund af utistrzekkelig Syrke, Alicbeere beskyelsesudsty sasom handsker og hiam, benbeskytiere. HERBBAMES - RARCEREREERCERNZEES LA EREERERTS - PESRRENE | SERManaE - SEMABS HRE  #ERE  R2HREES  HESBENAGETER - 8

' nan s bor k y g e : ERRRM - EAERIEERRERT - BN ERENE= s 5 - BEASNECNBTE RN DE [NEH - BRRIAEERIRDESS - REwE

albuepuder. Dette produkt skal samles af en en ansvarlig voksen. Status bar kontrolleres regelmaessigt af en voksen, for at undga enhver risiko for at falde

under brug. Fjem al emballage for legetajet gives il barnet. Se brugervejledningen for detaljer om montering, sikkerhedskontrol og vediigeholdelse. Borkun @[ 27 —4—291 )b : && | FOFV 5 — 2R TEEL T LIV, DEBOSVE I3 TREALAVTRE N, BAEREE0kg, HFES0kgERBIZHTFEEFBALANTLEN, Y— Y1)l B | BECHENS 210, 364
anvendes under opsyn af en voksen. Dette legetej Kreever stor dygtighed, sa man undgér fald eller kollisioner, hvorved bruger eller tredjemand kunne komme BUEDBFEIECHERIERVTREEI N, ALXY R, FB 0IHT. OUHBTREDTIOFVY—%2ZICERALTLREIN, BTAADAMEAITTLEIW, FERPOEEZEE 20, AADHRBYICEAITESNTWSAER
til skades. Farve, design og dekorationer kan variere fra illustrationen. Opbevar venligst disse oplysninger til fremtidig brug. Fremstillet in Kina MIC CHESRC 12 SV, AERERFSKICERAS LI MIMELTBDAL TSV, MAUTFIE, RELDER, AVTFYAFEICOVWTE, BRSHEEEZ CB LIV, CERDRICIERTAAPMERS> TKREW, SHIAEY

%E%@’]i‘ﬁi@lﬁt&é?ﬁﬁﬂ’@@%‘é%ffﬁ&?ékmltﬁ-ﬁﬁﬁ% UTHS+DERLTSRAEE W, & T/ Y, ZMBERTIANEERBBANHDET, RTSBTES LS. ARRHBPZZREL T<LE W, FER

¥Ayp. ‘Exdoon kabiopatog: Mpoeidotmoinon! Aev mpéTrel va xpnotpoTrolgital amé Taidid avw Twv 36 pnvay, avermapkig 1oxUg. O xpriaTng TpéTer va gpopolv TTpooTaTeuTIk E0TTAIONS, OTTWG yavTia Kal Kpavog,

@ Version de patinete: Advertencia. Conviene utilizar equipo de proteccion. No utilizar en lugares con trafico. 50 kg méax. No apto para nifios con un peso corporal
superior a 50 kg. Version de asiento: Advertencia! El producto no debera ser utilizado por nifios mayores de 36 meses, ya que no es lo suficientemente
resistente. Se debe usar siempre equipo de proteccion: casco, guantes, rodilleras y coderas. Debe ser montado por un adulto. Los adultos deben verificar
regularmente que el articulo esta correctamente montado para evitar que se pudiera desmoronar cuando se esta utilizando. Retire todos los materiales de

riittdmaton kestavyys. Kéyta aina suojavarusteita kuten kyparaa, suojakasineita, polvisuojuksia ja kyynarpaasuojuksia. Vaatii aikuisten kokoamisen. Aikuisten tulisi tarkistaa saannéllisesti, etta tuote on oikein koottu, LS“'AS
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ETTYOVOTIOEG KaI TTEPIKVNIDES. AUTO TO TIPOIGV TIPETTEI Var cuvappoAoyeiTal évav uTreUBuvo evijAika. To KaBeaTwg TIPETel va eEAEyxOvTal TAKTIKG amté évav evAAIKO, yia va aro@euxBei kaBe kivouvog TITwong kartd T UA-!. > ) L\S-’~ I LJZI )-L—u:“;l Cany 3 L:Q-é ‘AIM. " - ‘AIAA.M A '2” ( IAJ“ Jd &I‘) ‘2-4 Mb a_.il_\.d.é.'* [9 UAS. 2 >.J* I g:;lt;l )A. J O;Lu.u:’. I.u.aw Lﬁj
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LES VISUELS ET COLORIS SONT NON
CONTRACTUELS ET PEUVENT VARIER.
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@ Pexwm camokata. YBara! Heo6xiaHo oasiraTvt 3axvcHe CriopsbkeHHsl. He BUkopucToByBaTyi B AOPOXHBOMY pyci. Makc. 50 kr. He npusHadeHo ans aiteii i3 Baroto Tina Ginbiue 50 kr. Pexum cuaiits. Ysaral He npusHayeHo Anst BUKOPUCTaHHS 4
iTbMM BikoM Bif 36 micsiLjB. HepoctaTHs MiLHICTb. 3aBau oasraiiTe 3axvicHe CIOPSKEHHS, Take sik LLOMOM, PYKaBUYKW, HAKOMIHHUKY | HANOKITHUKW. 361paHHs Mae BUKOHYBATM Tiflbkv AOPOCIWIA. [lopocni NOBWHHI perynsipHo NepeBipsTy, 4u BUPIG
3ibpaHo npaBunbHO, W06 BiH He po3BanMBCA Mif Yac BUKOPUCTaHHS. Biuaanith yci eneMeHTH ynakoBky, NepLU HiX JaBaTy Lito irpaluky cBOii AUTWHI. [B. BIfoMOCTi npo 36upakHsi, nepesipkv Geaneku Ta obcnyroyBaHHs B GpoLLypi 3 HCTPYKLiAMM.
BukopycToBYyBaTY TinbK M HArNSAOM [OPOCTKX. IrpaLLKy Chif BUKOPUCTOBYBATH 3 0GEPEXKHICTIO, OCKINbKY HEOBXiaHI BMIHHS, 106 YHUKaTV NafiHb ab0 3iTkHEHb, LLO MOXYTb 3anofiaTy LKoY KopucTyBayeBi abo cTopoHHiM ocobam. Konip, ansaiiH
i ochopmMnEeHHst MOXYTb Bifpi3HATUCS Bif 306paxerHs. 36epexiTh Li BIROMOCTI Anst BUKOPUCTaHHS B MaiibyTHeomy. BUTOTOBIEHO B KUTAI

@ Nacin skiroja: Opozorilo! Nositi je treba zascitno opremo. Ni za uporabo v prometu. Maks. 50 kg. Ni za otroke, ki so teZji od 50 kg. Nacin s sedezem: Opozorilo! Ni za otroke, ki so stari ve¢ kot 36 mesecev. Premajhna mo¢. Vedno nosite zas¢itno
opremo, kot so Celada, rokavice, kolencniki in komoléniki. Izdelek lahko sestavljajo samo odrasli. Odrasli morajo redno pregledovati, ali je izdelek pravilno sestavljen, s ¢imer preprecijo, da bi se med uporabo sesedel. Ko to igraco predate svojemu
otroku, odstranite vso embalazo. Za informacije o sestavljanju, varnostnih pregledih in vzdrzevanju glejte navodila za uporabo. Uporaba samo pod nadzorom odraslih. Pri uporabi izdelka je potrebna previdnost, saj se je treba znati izogniti padcem
ali trkom, zaradi katerih lahko pride do poskodb uporabnika ali drugih oseb. Barva, oblika in okraski so lahko drugacni od tistih na sliki. Te informacije shranite za uporabo v prihodnje. ZDELANO NA KITAJSKEM

@ Motorollera rezims: Bridinajums! Javalka aizsargaprikojums! Neizmantot satiksmé. Maks. svars 50 kg. Nav piemérots bérniem, kuru svars parsniedz 50 kg. Brauk$ana ar seédekli: Bridinajums! Nedrikst lietot bérni, kas vecaki par 36 ménesiem.
Nepietiekama izturiba. Vienmeér valkat drosibas aprikojumu, pieméram, kiveri, cimdus, celgalu un elkonu aizsargus. Montazu veic tikai pieaugusie. Pieauguso pienakums ir regulari parbaudit, vai produkts ir pareizi samontéts, lai novérstu
iesp&jamibu, ka tas varétu izjukt lietosanas laika. Pirms dodat rotallietu bérnam, nonemiet visus iesainojuma materialus. Informaciju par detalu montazu, dro$ibas parbaudém un apkopi skafit lietoSanas instrukcija. Lietot tikai pieauguso uzraudziba.
Lietot rotallietu ar piesardzibu — lai izvairitos no kritieniem vai sadursmém, kas var radit traumas lietotajam vai treSajam personam, ir nepiecieSamas labas iemanas. Krasa, konstrukcija un dekorafiva apdare var atSkirties no attéla redzamas.
Lidzu, saglabat $o informaciju turpmakai lietosanai! RAZOTS KINA

® Paspirtuko variantas: jspéjimas! Batina dévéti apsaugines priemones. Nenaudoti bendrojo naudojimo keliuose. Iki 50 kg. Negalima naudoti vir§ 50 kg svorio vaikams. Variantas su sédyne: jspéjimas! Nenaudoti vyresniems nei 36 ménesiy vaikams.
Nepakankamai tvirta konstrukcija. Visada dévéti apsaugines priemones: Salma, pirstines, alkiniy ir keliy apsaugas. Surinkti turi suauges asmuo. Suaugusieji turi reguliariai tikrinti gaminio surinkimg tvirtuma, kad dalys naudojimo metu neatsiskirty.
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RACCOLTA CARTA

Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le
linee guida del tuo comune

Conform to ASTM F2264
& ASTM F963 ﬁ
eN-71 C€

[ ]

ID DEVELOPMENT LIMITED
Room 701, 7/F, Peninsula Centre,
67 Mody Road, Tsimshatsui,
Kowloon, Hong Kong

GLOBBER FRANCE SAS

66 rue de l'industrie
01120 Montluel - France

globber.com

norint ivengti kritimy ir susiddirimu, susizalojant paciam ar suzalojant treciuosius asmenis. Spalva, konstrukcija ir apdaila gali skirtis nuo pavaizduoty paveiksle. PraSome pasilikti $ias instrukcijas, nes jy gali prireikti ateityje. PAGAMINTA KINIJOJE

@ Téukeratta reziim: Hoiatus! Vajalik on kasutada sobivat kaitsevarustust. Mitte kasutada likluses. Maks. 50 kg. Lapse maksimaalne lubatud kaal on 50 kg. Istme reziim: Hoiatus! Mitte sobiv tile 36 kuu vanustele lastele. Piiratud koormusjéud. Vajalik
on kasutada sobivaat kaitsevarustust: kiivrit, kindaid, pélve- ja kiilinarnukikaitsmeid. Toote peab koostama taiskasvanud. Toote kokkukukkumise véltimiseks selle kasutamise ajal peaks téiskasvanud selle korrektset kokkupanekut regulaarselt
kontrollima. Enne ménguasja lapsele andmist eemaldage koik pakendi osad. Koostamise, ohutuskontrolli ja hoolduse juhised leiate kasutusjuhendist. Kasutada ainult taiskasvanu jérelevalve all. Toote kasutamisel tuleb rakendada ettevaatust, sest
kasutajale voi kolmandatele isikutele vigastusi tekitavate kukkumiste v6i kokkupdrgete valtimiseks on vajalikud vastavad oskused. Toote vérv, disain ja kujundus véivad erineda pildil kujutatust. VALMISTATUD HIINAS

® Nacin skutera: upozorenje! Treba nositi osobnu zastitnu opremu. Ne smije se koristiti u prometu. Maks. 50 kg. Nije za djecu s tjelesnom masom vecom od 50 kg. Nacin sjedenja: Upozorenje! Ne smiju koristiti djeca starija od 36 mjeseci. Nije
dovoljno snazno. Treba uvijek nositi osobnu zastitnu opremu: kacigu, rukavice, stitnike za laktove i koliena. Trebaju sastavljati samo odrasli. Odrasle osobe trebaju redovito provjeravati stanje kako bi se uvierili da je proizvod ¢vrsto sklopljen, kako
tijekom uporabe ne bi doslo do urusavanja. Prije nego igracku date djetetu uklonite sav ambalazni materijal. Za upute za postavijanje, za detalje, sigurnosne provjere i informacije za odrzavanje pogledaijte upute. Koristiti samo pod nadzorom
odraoslih Igraék(t_j treba koristiti oprezno, jer je potrebna vjestina kako bi se izbjeglo padanie ili sudaranije te ozljede korisnika ili trecih osoba. Boja, dizajn i dekoracija se mogu razlikovati od ilustracija. Molimo sacuvaijte ove upute za bududi osvrt.
PROIZVEDENO U KINI

ADEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil 3
se recycle ou % Ref. 749-206
4

e collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

ez la réparation ou le don de votre appareil !
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